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 Игорь Мангазеев
Делегация Финляндии в Твери

Будущее побратимских связей между Тверской областью и Финляндией обсуждалось на «круглом столе», проведенном во вторник (2 марта 2010 г.) в зале искусств библиотеки имени Горького с участием бывшего посла Финляндии в России председателя общества «Финляндия — Россия» господина Хейкки Талвитие. «Круглый стол» так и назывался: «Побратимские связи: от двусторонних контактов к сети международного сотрудничества».

С финской стороны в работе форума участвовали генсек общества дружбы «Финляндия — Россия» Мерья Ханнус (она же координатор Конгресса финно-угорских народов мира), делегации городов Янаккала и Хатулла. В числе российских представителей были председатель правления ТРОО «Финский национально-культурный центр» Ольга Нефедова, зав.отделом внешних связей областного управления регионального развития Татьяна Копылова, руководитель национально-культурной автономии тверских карел Николай Туричев и другие. 
Вел «круглый стол» секретарь Группы Госдумы РФ по связям с парламентом Финляндской Республики Александр Иванович Белов.

ГОРОДА-ПОБРАТИМЫ
Тверской край и страну озер Суоми связывает многолетнее сотрудничество в культурной сфере и бизнесе. 
Пять городов нашего региона породнились с городами Финляндии. В 1954 году одним из первых был подписан Договор о дружбе между Калинином (ныне Тверь) и городом Хямеенлинна. В 1969 году установились связи между Торжком и Савонлинна, а год спустя — между Ржевом и Сало, Кашином и Састамала (Ваммала). Вышний Волочек породнился с Юлеярви в середине 90-х. Уникальны взаимоотношения каждой пары городов-побратимов. Особый колорит им придают общественные объединения, поддерживающие эти отношения.
Например, в содружестве Твери и Хямеенлинны ярко выражен народный характер. Уже столько тверичей побывало в Хямеенлинне, что эти отношения стали едва ли не родственными. Общество «Тверь — Хямеенлинна», которым руководит Евгений Воротников, развивается порой независимо от форм сотрудничества администраций этих городов. К слову, в Твери десять лет назад был создан Финский национально-культурный центр, а пять лет спустя — вокальный семейный ансамбль Sateenkaari («Радуга»). Он имеет звание народного и работает в областном ДК «Пролетарка». 
В Кашине действует отделение общества «Россия — Финляндия», которым руководит Галина Шалаева. А в Торжке, Ржеве и Волочке обмены ежегодными делегациями, как правило, согласовываются в муниципалитетах. В администрации Торжка побратимские связи курирует Татьяна Ветошко, в Волочке — Людмила Соколова, а в Ржеве — заместитель главы городской администрации Владимир Воробьев. 

ОБЩАЯ ИСТОРИЯ 
Перспективными видятся научные контакты в исследовании истории тверских карел, а также истории финнов-ингерманландцев, переселенных в Калининскую область после Великой Отечественной. В 2008 году Финский национально-культурный центр издал книгу «Земля, ставшая родиной», автор которой Ольга Воякина (Хямелайнен) проследила судьбу нескольких семей финнов-ингерманландцев. Сотрудники центра побывали в Национальном архиве Финляндии и нашли там ряд исторических документов, интересных для более подробного изучения.
По данным Ольги Нефедовой, в Тверской области не так много специалистов, знающих финский язык. Поэтому в областной библиотеке имени Горького в отделе литературы на иностранных языках каждую субботу финский язык преподают Светлана Калинина и Дарья Смирнова — исключительно на общественных началах, если на считать помощи Любови Веселовой, завсектором этого отдела и координатора проекта «Навстречу друг другу». На взгляд Нефедовой, хорошим подспорьем в этом процессе стало бы участие в нем финских преподавателей, тем более что в Финляндии пробудился интерес к русскому языку. Обычное дело — ежегодные стажировки студентов Финляндии в ТвГУ.

БИЗНЕС-КОНТАКТЫ 
Несколько отстает развитие контактов между предпринимателями городов-побратимов, хотя это направление востребовано. В нашей области строится завод по обжарке кофе «Паулиг» в Боровлеве, а в Редкине уже работает завод «Альстром». Через Тверь в Хельсинки следует скорый поезд «Лев Толстой».
В ноябре в рамках проекта «Породненные города: шаг навстречу» участники центра побывали в гостях у северных соседей. В ходе поездки обсуждалась возможность будущего побратимства с финскими городами Хатулла и Янаккала. На встрече в культурном центре Туренки присутствовали Марти Пура, глава коммуны Хаттала, а также председатель совета уполномоченных коммуны Янаккала Эса Сильвеннойнен и президент АО «Промышленные зоны Янаккала» Маркус Мюберг. 
Примечательно, что в состав финской делегации, гостившей в нашей области с 2 марта, вместе с Маркусом Мюбергом вошла и член правления Ассоциации предпринимателей Янаккалы г-жа Марья Линдфорс, а также представитель финских предприятий в Тверской области — президент компании «Авенир» Йон Хеллевиг.
В этой связи сотрудница облуправления регионального развития Татьяна Копылова напомнила о презентации экономических возможностей нашего региона, прошедшей в мае прошлого года в посольстве Финляндии. Тогда губернатор Дмитрий Зеленин говорил о перспективе сооружения завода, производящего фиброцементные панели финской компании «Сембрит Холдинг» («Минерит»). Кроме того, администрация региона рассматривает предложение компании «Метсалиитто групп» построить завод по производству бумажной продукции. 

КАРЕЛЫ 
В минувшее воскресенье исполнилось 175 лет со дня выхода первой «Калевалы». Мерья Ханнус поведала о провинции Северная Карелия, а Николай Туричев — о жизни тверских карел, которые, как известно, наиболее компактно проживают в Спировском, Лихославльском, Рамешковском и Максатихинском районах нашей области. 
Заметим, что Людмила Громова, редактор единственной в нашей области национальной газеты тверских карел «Кариелан шана», издающейся с 1996 года, при содействии Общества карельского языка Республики Финляндии записала в прошлом году звуковую книгу художественных произведений тверских карельских авторов.

200 ЛЕТ ФИНСКОЙ ГОСУДАРСТВЕННОСТИ
После окончания «круглого стола» его участники переместились в научный зал Горьковки, где их уже поджидали финские и тверские студенты. Господин Хейкки Талвитие подчеркнул, что он последний посол Финляндии в СССР и первый посол Финляндии в России, и выразил надежду, что в скором будущем будет снят визовый барьер между этими странами. Он и директор библиотеки Галина Латохина открыли выставку «Фридрихсгамский мир 1809 года — начало государственности Финляндии».
Эта выставка уже экспонировалась в Петербурге: 25 октября на торжественной церемонии открытия Дома Финляндии, а весь декабрь — в Российской национальной библиотеке. На ней представлены материалы из музея города Хамина — постеры на ткани с картинками и текстами на четырех языках — финском, русском, шведском и английском. Посетители Горьковки могут узнать интересные подробности заключения Фридрихсгамского мира, по которому Финляндия получила независимость от Швеции.
Фридрихсгамский мир был заключен в результате поражения Швеции в русско-шведской войне 1808 — 1809 годов. Соглашение о мире было подписано в Фридрихсгаме (ныне Хамина). И двести лет назад Финляндия на правах Великого княжества Финляндского вошла в состав Российской империи. Финляндский сейм принес присягу на верность императору Александру I, которую император принял лично, совершив путешествие из Санкт-Петербурга в Порвоо. 
Войдя в состав империи, Великое княжество Финляндское впервые получило право на собственное управление, официальное использование языка, создание своих законов, гарантом которых стал российский император. Для финского населения открылись новые возможности. Тысячи финнов смогли уехать в Россию, чтобы учиться и работать. Многие сделали карьеру и достигли высоких званий. 
В российский период истории Финляндии закладывались основы финского национального самосознания. Именно в эти два столетия начался активный диалог российской и финской культур, основанный на добрососедстве и взаимопонимании. 
На открытии выставки присутствовали представители посольства Финляндии и администрации Тверской области, общества дружбы «Финляндия — Россия» и делегаций Янаккалы и Хатуллы. С концертом выступили фольклорный ансамбль карельской песни «Кариелен койвуне» («Карельская березка»), вокальный семейный ансамбль Sateenkaari («Радуга»). На финском языке звучали стихи Андрея Дементьева, но громче всего, пожалуй, хлопали дебютантке — совсем юной внучке солиста «Березки» Евгения Рослова. 
